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الرّسول بولس أمام الملك أغريباس والوالي
فستوس

مَ لأجَْلِ 1فقََالَ أغَرْيِباَسُ لبِوُلسَُ: مَأذْوُنٌ لكََ أنَْ تتَكَلَ

ي أحَْسِبُ :2إنِ َنفَْسِكَ. حِينئَذٍِ بسََطَ بوُلسُُ يدَهَُ وجََعلََ يحَْتج
هاَ المَلكُِ أغَرْيِباَسُ، إذِْ أنَاَ مُزْمِعٌ أنَْ نفَْسِي سَعيِداً، أيَ
مَا أحَْتجَ اليْوَمَْ لدَيَكَْ عنَْ كلُ مَا يحَُاكمُِنيِ بهِِ اليْهَوُدُ،3لاَ سِي
تيِ بيَنَْ اليْهَوُدِ وأَنَتَْ عاَلمٌِ بجَِمِيعِ العْوَاَئدِِ واَلمَسَائلِِ ال
لذِلَكَِ ألَتْمَِسُ مِنكَْ أنَْ تسَْمَعنَيِ بطِوُلِ الأنَاَةِ.4فسَِيرَتيِ
تيِ مِنَ البْدَاَءَةِ كاَنتَْ بيَنَْ أمُتيِ فيِ مُنذُْ حَداَثتَيِ ال
أوُرُشَليِمَ يعَرْفِهُاَ جَمِيعُ اليْهَوُد5ِعاَلمِِينَ بيِ مِنَ الأوَلِ إنِْ
ي حَسَبَ مَذهْبَِ عِباَدتَنِاَ الأضَْيقَِ أرََادوُا أنَْ يشَْهدَوُا أنَ
يسِياًّ.6واَلآنَ أنَاَ واَقفٌِ أحَُاكمَُ علَىَ رَجَاءِ الوْعَدِْ َعِشْتُ فر
ذيِ أسَْباَطنُاَ الاثِنْاَ عشََرَ ذيِ صَارَ مِنَ اللهِ لآباَئنِا7َال ال
ً ونَهَاَراً. فمَِنْ أجَْلِ هذَاَ يرَْجُونَ نوَاَلهَُ عاَبدِيِنَ باِلجَْهدِْ ليَلاْ
هاَ المَلكُِ أغَرْيِباَسُ.8لمَِاذاَ جَاءِ أنَاَ أحَُاكمَُ مِنَ اليْهَوُدِ، أيَ الر
َ يصَُدقُ إنِْ أقَاَمَ اللهُ أمَْواَتا؟9ًفأَنَاَ ً لا يعُدَ عِندْكَمُْ أمَْرا
ً كثَيِرَةً هُ ينَبْغَيِ أنَْ أصَْنعََ أمُُورا ارْتأَيَتُْ فيِ نفَْسِي أنَ
ً فيِ اصِريِ،10وفَعَلَتُْ ذلَكَِ أيَضْا ِ يسَُوعَ الن مُضَادةً لاسِْم
أوُرُشَليِمَ فحََبسَْتُ فيِ سُجُونٍ كثَيِريِنَ مِنَ القِْديسِينَ
لطْاَنَ مِنْ قبِلَِ رُؤسََاءِ الكْهَنَةَِ، ولَمَا كاَنوُا الس ً آخِذا
يقُْتلَوُنَ ألَقَْيتُْ قرُْعةًَ بذِلَكَِ،11وفَيِ كلُ المَجَامِعِ كنُتُْ
ْ جْـديِفِ، وإَذِ هـُمْ إلِـَى الت َكثَيِـرَةً وأَضَْطر ً أعُـَاقبِهُمُْ مِـرَارا
تيِ فيِ أفَرَْطَ حَنقَِي علَيَهْمِْ كنُتُْ أطَرُْدهُمُْ إلِىَ المُدنُِ ال

الخَْارجِِ.
ةٍ 12ولَمَا كنُتُْ ذاَهبِاً فيِ ذلَكَِ إلِىَ دمَِشْقَ بسُِلطْاَنٍ ووَصَِي

هاَرِ فيِ الطريِقِ، مِنْ رُؤسََاءِ الكْهَنَة13َِرَأيَتُْ فيِ نصِْفِ الن
مْسِ مَاءِ أفَضَْلَ مِنْ لمََعاَنِ الش هاَ المَلكُِ، نوُراً مِنَ الس أيَ
قدَْ أبَرَْقَ حَولْيِ وحََولَْ الذاهبِيِنَ مَعيِ.14فلَمَا سَقَطنْاَ
ــةِ غَ ِــي باِلل مُن ً يكُلَ ــا ــمِعتُْ صَوتْ َــى الأرَْضِ سَ َــا علَ جَمِيعنُ
ةِ: شَاولُُ، شَاولُُ، لمَِاذاَ تضَْطهَدِنُيِ؟ صَعبٌْ علَيَكَْ العْبِرَْانيِ
د؟ُ فقََالَ: أنَْ ترَْفسَُ مَناَخِسَ.15فقَُلتُْ أنَاَ: مَنْ أنَتَْ، ياَ سَي
ذيِ أنَتَْ تضَْطهَدِهُُ.16ولَكَنِْ قمُْ وقَفِْ علَىَ أنَاَ يسَُوعُ ال
ي لهِذَاَ ظهَرَْتُ لكََ لأنَتْخَِبكََ خَادمِاً وشََاهدِاً بمَِا رجِْليَكَْ لأنَ
عبِْ ومَِنَ اكَ مِنَ الش رَأيَتَْ وبَمَِا سَأظَهْرَُ لكََ به17ِِمُنقِْذاً إيِ
ذيِنَ أنَاَ الآنَ أرُْسِلكَُ إلِيَهْم18ِْلتِفَْتحََ عيُوُنهَمُْ كيَْ ِ ال الأمَُم
يطْاَنِ يرَْجِعوُا مِنْ ظلُمَُاتٍ إلِىَ نوُرٍ ومَِنْ سُلطْاَنِ الش
ً ى ينَاَلوُا باِلإيِمَانِ بيِ غفُْرَانَ الخَْطاَياَ ونَصَِيبا إلِىَ اللهِ حَت

مَعَ المُقَدسِينَ.

دفاع پولسُ در حضور اغَریباس و فستوس
1اغَریپاس به پولسُ گفت: مرخّصی که کیفیت خود را

بگویی. پس پولسُ دست خود را دراز کرده، حجّت
خود را بیان کرد:2که، ای اغَریپاس پادشاه، سعادت
خود را در این میدانم که امروز در حضور تو حجّت
ــود از مــن ــه یه ــایی ک ــارهٔ همــهٔ شکایته ــاورم، درب بی
ً چون تو در همهٔ رسوم و مسایل میدارند.3خصوصا
یهود عالمِ هستی، پس از تو مستدعی آنم که تحمّل
فرموده، مرا بشنوی.4رفتار مرا از جوانی چونکه از
ابتدا در میان قوم خود در اورشلیم بسر میبردم،
تمامی یهود میدانند5و مرا از اولّ میشناسند هر گاه
بخواهند شهادت دهند که به قانون پارساترین فرقه
دین خود فریسی میبودم.6والحال بهسبب امید آن
وعدهای که خدا به اجداد ما داد، بر من ادعّا میکنند.7و
حال آنکه دوازده سبط ما شبانهروز بجدّ و جهد عبادت
میکنند محض امید تحصیل همین وعده که بجهت
همین امید، ای اغَرْیِپاس پادشاه، یهود بر من ادعّا
میکنند.8شما چرا محال میپندارید که خدا مردگان را
برخیزاند؟9من هم در خاطر خود میپنداشتم که به نام
عیســـی ناصـــری مخـــالفت بســـیار کـــردن واجـــب
است،10چنانکه در اورشلیم هم کردم و از رؤسای کهَنَهَ
قدرت یافته، بسیاری از مقدسّین را در زندان حبس
میکردم و چون ایشان رامیکشتند، در فتوا شریک
میبودم.11و در همهٔ کنایس بارها ایشان را زحمت
رسانیده، مجبور میساختم که کفر گویند و بر ایشان
بــه شــدتّ دیــوانه گشتــه تــا شهرهــای بعیــد تعــاقب

میکردم.
12در ایــن میــان، هنگــامی کــه بــا قــدرت و اجــازت از

رؤسای کهَنَهَ به دمشق میرفتم،13در راه، ای پادشاه،
در وقت ظهر نوری را از آسمان دیدم، درخشنده تر از
خورشید که در دور من و رفقایم تابید.14و چون همه بر
زمین افتادیم، هاتفی را شنیدم که مرا به زبان عبرانی
مخاطب ساخته، گفت: ای شاؤل، شاؤل، چرا بر من
ــوار ــد زدن دش ــا لگ ــر میخه ــو را ب ــی؟ ت ــا میکن جف
اسـت.15مـن گفتـم: خداونـدا تـو کیسـتی؟ گفـت: مـن
عیسی هستم که تو بر من جفا میکنی.16و لیکن
برخاسته، بر پا بایست زیرا که بر تو ظاهر شدم تا تو
را خادم و شاهد مقرّر گردانم بر آن چیزهایی که مرا
در آنها دیدهای و بر آنچه به تو در آن ظاهر خواهم
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ؤيْاَ للِر ً هاَ المَلكُِ أغَرْيِباَسُ، لمَْ أكَنُْ مُعاَندِا ، أيَ َ19مِنْ ثم

ذيِــنَ فِــي دمَِشْــقَ وفَِــي ة20ِبـَـلْ أخَْــبرَْتُ أوَلاً ال ــمَاويِ الس
ةِ ثمُ الأمَُمَ أنَْ يتَوُبوُا ى جَمِيعِ كوُرَةِ اليْهَوُديِ أوُرُشَليِمَ حَت
وبْةَِ.21مِنْ أجَْلِ ويَرَْجِعوُا إلِىَ اللهِ عاَمِليِنَ أعَمَْالاً تلَيِقُ باِلت
ــي ــوا فِ َــلِ وشََرَعُ ــي الهْيَكْ ــودُ فِ ــكنَيِ اليْهَُ ــكَ أمَْسَ ِ ذلَ
قتَلْيِ.22فإَذِْ حَصَلتُْ علَىَ مَعوُنةٍَ مِنَ اللهِ بقَِيتُ إلِىَ هذَاَ
ً غيَرَْ مَا َ أقَوُلُ شَيئْا ً للِصغيِرِ واَلكْبَيِرِ وأَنَاَ لا ِ شَاهدِا اليْوَمْ
ِ م ـ هُ عتَيِـدٌ أنَْ يكَـُونَ،23إنِْ يؤُلَ ـ مَ الأنَبْيِـَاءُ ومَُوسَـى أنَ ـ تكَلَ
ً أنَْ ينُاَديَِ المَسِيحُ، يكَنُْ هوَُ أوَلَ قيِاَمَةِ الأمَْواَتِ، مُزْمِعا

عبِْ ولَلأِمَُمِ. بنِوُرٍ للِش
24وبَيَنْمََا هوَُ يحَْتجَ بهِذَاَ قاَلَ فسَْتوُسُ بصَِوتٍْ عظَيِمٍ: أنَتَْ

تهَـْـذيِ، يـَـا بـُـولسُُ، الكْتُـُـبُ الكْثَيِــرَةُ تحَُولـُـكَ إلِـَـى
هاَ العْزَيِزُ فسَْتوُسُ، بلَْ الهْذَيَاَنِ.25فقََالَ: لسَْتُ أهَذْيِ، أيَ
هُ مِنْ جِهةَِ هذَهِِ أنَطْقُِ بكِلَمَِاتِ الصدقِْ واَلصحْوِ.26لأنَ
مُهُ جِهاَراً، إذِْ أنَاَ لسَْتُ ذيِ أكُلَ الأمُُورِ عاَلمٌِ المَلكُِ، ال
أصَُدقُ أنَْ يخَْفَى علَيَهِْ شَيْءٌ مِنْ ذلَكَِ، لأنَ هذَاَ لمَْ يفُْعلَْ
هاَ المَلكُِ أغَرْيِباَسُ، باِلأنَبْيِاَءِ؟ أنَاَ فيِ زَاويِةٍَ.27أتَؤُمِْنُ، أيَ
كَ تؤُمِْنُ.28فقََالَ أغَرْيِباَسُ لبِوُلسَُ: بقَِليِلٍ تقُْنعِنُيِ أعَلْمَُ أنَ
أنَْ أصَِيرَ مَسِيحِياًّ.29فقََالَ بوُلسُُ: كنُتُْ أصَُلي إلِىَ اللهِ
ذيِنَ ً جَمِيعُ ال هُ بقَِليِلٍ وبَكِثَيِرٍ ليَسَْ أنَتَْ فقََطْ بلَْ أيَضْا أنَ
َ هذَهِِ يسَْمَعوُننَيِ اليْوَمَْ يصَِيرُونَ هكَذَاَ كمََا أنَاَ مَا خَلا

القُْيوُدَ.
30فلَمَا قاَلَ هذَاَ قاَمَ المَلكُِ واَلوْاَليِ وبَرَْنيِكيِ واَلجَْالسُِونَ

ِمُونَ بعَضُْهمُْ بعَضْاً قاَئلِيِنَ: إن مَعهَمُْ،31واَنصَْرَفوُا وهَمُْ يكُلَ
ً يسَْــتحَِق المَــوتَْ أوَِ ــا ــلُ شَيئْ ـْـسَ يفَْعَ ــذاَ الإنِسَْــانَ ليَ هَ
القُْيوُدَ.32وقَاَلَ أغَرْيِباَسُ لفَِسْتوُسَ: كاَنَ يمُْكنُِ أنَْ يطُلْقََ

هذَاَ الإنِسَْانُ لوَْ لمَْ يكَنُْ قدَْ رَفعََ دعَوْاَهُ إلِىَ قيَصَْرَ.

شد.17و تو را رهایی خواهم داد از قوم و از امّتهایی
که تو را به نزد آنها خواهم فرستاد،18تا چشمان ایشان
را بــاز کنــی تــا از ظلمــت بــه ســوی نــور و از قــدرت
شیطان به جانب خدا برگردند تا آمرزش گناهان و
میراثی در میان مقدسّین بهوسیلهٔ ایمانی که بر من

است بیابند.
19آن وقــت: ای اغَرْیِپــاس پادشــاه، رؤیــای آســمانی را

نافرمانی نورزیدم.20بلکه نخست آنانی را که در دمشق
بودند و در اورشلیم و در تمامی مرز و بوم یهودیهّ و
امّتها را نیز اعلام مینمودم که توبه کنند و به سوی
ــوبه را بجــا ــه ت ــد و اعمــال لایق ــازگشت نماین خــدا ب
آورند.21بهسبب همین امور یهود مرا در معبد گرفته،
قصدقتل من کردند.22امّا از خدا اعانت یافته، تا امروز
باقی ماندم و خرد و بزرگ را اعلام مینمایم و حرفی
نمیگویم، جز آنچه انبیا و موسی گفتند که میبایست
واقع شود،23که مسیح میبایست زحمت بیند و نوبر
قیامت مردگان گشته، قوم و امّتها را به نور اعلام

نماید.
ــیآورد، ــود را م ــت خ ــدین ســخنان، حجّ ــون او ب 24چ

فسَتوس به آواز بلند گفت: ای پولسُ، دیوانه هستی!
ــت: ای ــرده اســت!25گف ــوانه ک ــو را دی ــم ت ــرت عل کث
فسَتوسِ گرامی، دیوانه نیستم بلکه سخنان راستی و
هوشیاری را میگویم.26زیرا پادشاهی که در حضور او
به دلیری سخن میگویم، از این امور مطلّع است،
چونکه مرا یقین است که هیچ یک از این مقدمّات بر او
مخفــی نیســت، زیــرا کــه ایــن امــور در خلــوت واقــع
نشد.27ای اغَرْیِپاس پادشاه، آیا به انبیا ایمان آوردهای؟
میدانم که ایمان داری.28اغَرْیِپاس به پولسُ گفت: به
قلیل ترغیب میکنی که من مسیحی بگردم.29پولسُ
گفت: از خدا خواهش میداشتم یا به قلیل یا به کثیر،
نه تنها تو بلکه جمیع این اشخاصی که امروز سخن مرا

میشنوند مثل من گردند، جز این زنجیرها!
30چون این را گفت، پادشاه و والی و برنیکی و سایر

مجلسیان برخاسته،31رفتند و با یکدیگر گفتگو کرده،
گفتند: این شخص هیچ عملی مستوجب قتل یا حبس
نکرده است.32و اغَرْیپاس به فسَْتوس گفت: اگر این
مرد به قیصر رفع دعوی خود نمیکرد، او را آزاد کردن

ممکن میبود.


